
 

 

 

 

 

  

  

 به دومين قسمت اين بحث،جلسة گذشته مبحث كليساشناسي را با تعريف و تاسيس كليسا آغاز كرديم امروز در  در
  . خواهيم پرداختديجد عهد در سايكل لاتيتشك و روش، اساس

  :جلب مي كنمامروز پس توجه شما را به رئوس مطالب 

  :اهد شد با اين عناوين انجام خو،مطالعة امروز ما در سه بخش

   اساس كليسا–بخش اول 

   روش تاسيس كليسا و–بخش دوم 

   تشكيلات كليساها نام دارند–بخش سوم 

  :در بخش اول يعني اساس كليسا به دو مورد خواهيم پرداخت كه شامل

  كليساي جهاني )١

  مي باشدكليساي محلي )٢

  سپس به مطالعة بخش دوم تحت عنوان روش تاسيس كليسا خواهيم پرداخت و 

  .ز آن بخش سوم را تحت عنوان تشكيلات كليسا مطالعه خواهيم كردپس ا

 .كرد، كه تحت اين عناوين هستنددر بخش سوم يعني تشكيلات كليسا، سه مورد را بررسي خواهيم 

  تشكيلات كليساعناصر -١

  كليساسئولينمتعريف نقش  - ٢

 روش ادارة كليسا - ٣

  .جلب مي كنميسا  تحت عنوان اساس كل،به بررسي اولين بخشتوجه شما رو پس 

  سايكل اساس - اولبخش 

  )٣٧ سدر( الهيات مسيحي

  )٢(كليساشناسي

 اساس كليسا و روش تاسيس كليساهاي جديد



  .مي كنيمبررسي ي محلكليساي ) ٢ وي جهاني سايكل) ١بر دو مبناي در اين بخش اساس كليسا را 

  .ابتدا به بررسي كليساي جهاني مي پردازيم

  يجهاني سايكل-١

  .ري مي كندمنظور از جهاني بودن كليسا اين است كه كليسا به خدا تعلق دارد و اوآنرا هدايت و رهب

  : فرمود پطرس بهي سيع

ترجمة (. كنمي م بنا را خودي سايكل صخره نيا بر و پطرسيي تو كه ميگوي م را تو زين من و ١٨:١٦متي 
  )تفسيري

 نيز مي ٢٨:٢٠در اعمال . خواندي م خودي سايكل آنرا چون دارد تعلق خداوند به سايكل كه گرددي م روشن هيآ نيا از
  .است دهيخر خود خون به را سايكل حيمسخوانيم كه 

 دهيخر خود خون متيق به حيمس كه يماندارانيا يعنيخدا گله از و ديباش خودتان مواظب پس” ٢٨:٢٠ اعمال
  )ترجمة تفسيري(...  د؛يده ميتعل شانيا به را خدا كلام و ديكن ينگهدار است

  .مي باشد آن راس او و دارد نام حيمسي سيعي سايكل ،سايكل

 او كه بود علت نيهم به. ساستيكل سرپرست حيمس كه همانطور است، زن سرپرست شوهر رايز ٢٣:٥ انيافسس
  )ترجمة تفسيري (.ديگرد سايكل دهنده نجات و كرد فدا را جانش

 شده ليتشك او نيمومن مجموع از كه ييسايكل ساست،يكل يعني بدن نيا سر) عيسي مسيح( او ١٨:١انيكولس
 دارد؛ را نخست مقام زيچ هر در كه كرد ثابت و شد زنده مرگ از پس كه است يفرد نينخست او . است

  )ترجمة تفسيري(

 قدرت و زندي م قدم ها چراغدان انيم در كه گرددي مي معرف ساهايكل خداوند عنوان به حيمس مكاشفه، كتاب در
 وجود اساس بر ،خدا ديجد قتخل عنوان به سايكل پس. كندي دادرس را اعضا و دينما تبديل راي محلي سايكل كه دارد

  . دارد قرار حيمسي سيع اعمال و

  هفت خود سر  پشت در ، نميبب  گفت يم  سخن  من با  كه را  يكس تا  برگشتم  كه  يهنگام ٢٠- ١٢:١مكاشفه
  يربندكم و  داشت  تن بر بلند  ييردا  كه ” انسان پسر “ هيشب  دميد  يمرد شمعدانها،  انيم در . دميد طلا  شمعدان

  همچون بود نافذ و زيت  چشمانش و ، پشم و  برف  چون بود ديسف او  يمو و سر .بود  اش نهيس دور  ييطلا
  نيطن ،آبشار  مثل او  يصدا. باشند  داده  قليص  آتش در  كه  يمس مانند د،يدرخش يم او  يپاها . آتش  يها شعله
 او  صورت.  داشت قرار  دهانش در  هم  يزيت دم دو ريشمش و بود،  ستاره  هفت او،  راست  دست در .بود  افكن

  راست  دست او اما . افتادم او  يپا جلو  مرده مانند افتاد، او  به  چشمم  يوقت .ديدرخش يم مروزين ديخورش  همچون
 و ، ام زنده ابد  به تا  لحا و ، مردم و  بودم  زنده  من!  هستم انتها و ابتدا  من!  نترس“: فرمود و  گذاشت  من بر را خود

 . سيبنو را  همه داد،  خواهم  نشان  كه را  آنچه و  يديد را  آنچه . دارم  دست در را  مردگان  عالم و  مرگ  يدهايكل
  رهبران ، ستاره  هفت:  نستيا طلا  شمعدان  هفت  نيهمچن و  يديد  من  راست  دست در  كه  يا ستاره  هفت  يمعن

  )ترجمة تفسيري (.باشند يم سايكل  هفت خود ، شمعدان  هفت و تند،هس سايكل  هفت



  گرنه و. گرد باز ، يبود  اول  كه  ييجا  به و  كن  توبه و ؛ يا كرده سقوط كجا از آور ادي  به  پس ١٦ و ٥:٢مكاشفه 
 ؛ بده رييتغ را خود  روش و  راه و  كن  توبه  پس ... . داشت  خواهم بر ساهايكل  انيم از را تو  شمعدان و آمد  خواهم
  )ترجمة تفسيري (.ديجنگ  خواهم  آنان با  دهانم ريشمش با و آمد  خواهم  ناگهان  وگرنه

  . كرد خواهد بنا صخره نيا بر را خودي سايكل كه فرمود حيمس ١٨:١٦در متي 

  .ند تاي آن اشاره مي كنمدر اينجا به چ  كهدندار وجودي مختلف ديعقا ؟ستيچ ا يستيك صخره نيا نكهيا مورد در

  ١٨:١٦ مختلف در تفسير واژة صخره در متي نظرات

 حيمس كه استي شخص پطرسي ول ،استي اصل گذار هيپا و اساس حيمس. است پطرس همان ،صخره كلمه -  نظراولين 
  . نمود سايكل سيتاس مامور را او

   .آنهاستي سخنگو پطرس و دينماي م اشاره رسولان به ،صخره ةكلم - دومين نظر

مستقيماً به خود مسيح  ،صخره ،٨:٢ پطرس اول و ٤:١٠ انيقرنت اول ،٣٣:٩ انيروم رينظي اتيآ به توجه با -سومين نظر
  ).٢٧-٢٤:٧ي مت با شود سهيمقا (مي كند ةاشار

 د،هوي قوم راه سر بر“: بود گفته و فرموده اخطار شانيا به يآسمان كتاب در باره نيا در زين خدا ٣٣:٩ انيروم
 .) است حيمس يسيع نجا،يا در سنگ از منظور. (ديلغز خواهند ، برخورده آن به ياريبس كه ام گذارده يسنگ

  )ترجمة تفسيري (”.شد نخواهند شرمسار و مانيپش هرگز آورند، مانيا او به كه يكسان اما

 كه بود يا صخره همان قعوا در حيمس رايز كرد، يم عطا حيمس كه دندينوش يم را يآب آنان  ٤:١٠ انيقرنت اول
  )ترجمة تفسيري (.آورد رونيب آب لياسرائ قوم يبرا آن از ابانيب در خدا

» . آن خواهند افتادي است كه رويا  صخرهو لغزاند ي است كه آنها را ميسنگ «نيو همچن   ٨:٢ پطرس اول
  )مژدهترجمة  (. بودنيشت آنها همپس سرنو. آوردند ي نمماني به آن اراي زافتند، ي كلام خدا مي آنها بر رو،يآر

  اساسبر ديجد عهدي سايكل .مي باشد حيمس تيالوه به پطرس اعترافِ بهي ا اشاره صخره، - چهارمين نظر
  .دارد قرار "تويي مسيح پسر خدا":  كه گفت١٦:١٦اعتراف پطرس در متي 

اما با استناد به .  بيان كردند١٨:١٦ه در متي رابطه با مفهوم صخرهمانطور كه ديديد اين چهار نظر، عقايد مختلفي را در 
  . است پطرس  در اين آيهصخره از مقصودچهار دليل از كلام خدا، در مي يابيم كه 

  است پطرس ١٨:١٦ه مفهوم صخره در متي  كچهار دليل مبني بر اين

صخره نيز به مانند نور  . لقبي است كه عيسي مسيح به شمعون داد و آن به مفهوم صخره مي باشد پطرس -اولين دليل
بنابراين هيچ دليلي . ، كه در كلام خدا به عيسي مسيح، شاگردان و پيروانش داده شده استاستاز جمله اسامي عامي 

     .بطور خاص از آن مسيح بدانيم ١٨:١٦ صخره را در متي لقبندارد كه بخواهيم 

 درخشد يم شب در و شده بنا يا تپه بر كه ديهست يشهر همچون شما. ديباش يم جهان نور شما  ١٤:٥ي مت
  )ترجمة تفسيري (.ننديب يم را آن همه و

  )ترجمة تفسيري (” !بخشم يم نور آن به ، هستم جهان نيا در يوقت تا من ٥:٩ وحناي



براي اولين بار پيام خوش انجيل را به  كه بود او. داشت نقش سايكل سيتاس در پطرسي خيتار نظر از -دليل دوم
  )٤١- ١٤:٢ اعمال (. رساندهود يريغ و  انيسامر، انيهودي

 و پطرس اند، كرده قبول را خدا غاميپ سامره ياهال كه دنديشن مياورشل در رسولان يوقت ١٧- ١٤:٨ اعمال
 رايز ابند،يب را القدس روح تا كردند دعا مانانينوا يبرا دند،يرس سامره به شانيا يوقت .فرستادند آنجا به را وحناي
 .بود نشده نازل شانيا از كيچيه بر القدس روح هنوز و بودند گرفته ديتعم خداوند يسايع نام به قطف شانيا

ترجمة  (.افتندي را القدس روح زين شانيا و گذاشتند مانانينوا نيا سر بر را خود يدستها وحناي و پطرس پس
  )تفسيري

   - دليل سوم

 موقعذكر يا مونث بكار برده مي شدند، به همين دليل مسيح در از لحاظ دستور زبان آن دوره لغات يا نامها بصورت م
حال عده ايي از اين قانون دستور . و كليسا را به شكل مونث بكار برد مذكر صورت به را صخره كلمه پطرس دنينام

ره هم نامهاي پطرس و صخ. زبان نتيجه مي گيرند كه صخره و پطرس با يكديگر تفاوت دارند، در حاليكه اينطور نيست
  .معني مي باشند

 عنوان به رسول  پطرس همان كرد خواهد بنا آني رو بر را خودي سايكل فرمود حيمس كهي ا صخره -دليل چهارم
مغايرتي با نقش عيسي  صخره،بعنوان  پطرسپذيرفتن البته بايد در نظر داشت كه  .باشدي م رسولان ندهينما و رهبر

ز بدن با اعتراف به الوهيت مسيح جزويي ا  مي توانديشخص هرعلاوه بر اين، . مسيح بعنوان پايه و اساس كليسا ندارد
  .  باشد،او كه همان كليساست

ترجمة  (.شود ي از شما بنا مي روحانيا  كه خانهدي هستيا  زندهي مانند سنگهازي و شما ن ٥:٢ پطرس اول
   )تفسيري

  . را در نظر داشت نكته سه بايدشد، ته  گف١٨:١٦ در متي با توجه به آنچه در رابطه با مفهوم صخره

   كندي م بنا را خودي سايكل حيمس )١

  .استفاده مي كندبراي بناي كليسا ، هستندبه الوهيت او معترف  مسيح از ايمانداراني كه ) ٢

  : به پطرس چنين مي فرمايد١٩:١٦ش در متي عيسي مسيح در ادامة سخنان) ٣

 در ، يببند نيزم يرو بر را يدر هر تا گذارم يم تو ارياخت در را خدا ملكوت يدهايكل من  ١٩:١٦ي مت
  )ترجمة تفسيري (».شود گشوده زين آسمان در ييبگشا را يدر هر و شود، بسته آسمان

. را به پطرس داده استپيام نجات بخش انجيل داوري و از اين آيه مي توان نتيجه گرفت كه خدا اختيار اعلان 
 به آنها اشاره مي ١٩:١٦ اصطلاح بستن و گشودن درها در آسمان كه مسيح در متي همچنين براي بيشتر روشن شدن

  .داشته باشيم) ١٠:١، ارميا ١٨:١٨متي (كند، ميتوانيم نگاهي به 

 ديكن باز نيزم در چه هر و شود، يم بسته آسمان در د،يببند نيزم در چه هر كه ديباش مطمئن ١٨:١٨ متي
  )ة تفسيريترجم (.شود يم باز هم آسمان در



  يبرخ  من  كه  ييبگو و  يده هشدار ها حكومت و ها قوم  به ديبا تو! شود يم آغاز تو  رسالت امروز از   ١٠:١ ايارم
ترجمة  (».كرد  خواهم  تيتقو ، داشته  نگاه برجا پا را گريد  يبرخ و برد  خواهم  نيب از ، كرده  كن  شهير را  شانيا از

  )تفسيري

  .پردازيممي  به بررسي نكتة دوم يعني كليساي محلي  كليساي جهاني، پس از بررسيحال

  ي محلي سايكل -٢

 .ندشد سيتاس ،مياورشل در كاستيپنط روز دركليساي جهاني  و كليساي محلي كه در زمان رسولان يكي بودند، 
  . دكردني م سيتاسي محلي ها سايكلبا سفرهاي بشارتي به مناطق گوناگون رفته،  شاگردانسپس 

مشخصة اين كليساهاي محلي بدين شكل بود كه اهالي يك محل با ايمان آوردن به عيسي مسيح به دور يكديگر جمع 
  .شده و پيام انجيل را موعظه مي كردند

  :سدينوي مچنين  انيقرنتي سايكل مورد در پولس

 بر آن يگري و دفكندما ي ماهر پي است، همچون معماردهي كه خدا به من بخشيضيبا ف ١١-١٠:٣اول قرنتيان 
 كه ي جز آن پتواند ي نمكس چي هرا زي.سازد ي آگاه باشد كه چگونه مدباي كس اما هر. سازد ي ساختمان م،يپ

  )ترجمة هزارة نو (. استحي مسيسي همانا خود عي بگذارد، و آن پيگري دينهاده شده است، پ

 ديبا ،خدا كلمه اساس كليساي محلي باشد كه در آن،بر اساس اين فرمايش پولس رسول، عيسي مسيح بايد شالوده و 
 شوند محسوبي محلي سايكل عضو مي توانندي كسان در نتيجه،  .باشد  آنكننده اجرا خدا روح  و،عمل و مانيا اريمع
  .باشند داشته مانيا  به عيسي مسيح بعنوان پسر خداكاملا كه

انيم و به بررسي بخش دوم تحت عنوان روش تاسيس كليسا در اينجا بخش اول يعني اساس كليسا را به پايان مي رس
  .مي پردازيم

  سايكل سيتاس روش - دومبخش 

كليسا يك موجود زنده است و به همين دليل نمي توان گفت كه كليسا اعم از جهاني يا محلي بودنش بواسطة 
  .تولد شدتلاشهاي انساني تاسيس شده است بلكه بايد گفت كه كليسا بعنوان موجودي زنده، م

  . اشاره مي كند زادگان نخستي سايكل به ،٢٣:١٢ انيعبران در

 به شما . است شده ثبت آسمان در ، آن ياعضا نام كه ديا گذاشته قدم ييسايكل به شما ٢٣:١٢عبرانيان 
 مرحله به آسمان در كه ديا شده كينزد يافتگاني نجات يروحها به ؛ است همه داور كه ديا آمده ييخدا حضور

  )ترجمة تفسيري (.اند دهيرس مالك

  . باشدي م سايكل سيتاس شرط نياول تازه تولدپس مي توان نتيجه گرفت كه 

  .  استالقدس روح ديتعمبراي تاسيس كليسا،  دوم شرط

  :كلام خدا در رابطه با تعميد روح القدس چنين مي فرمايد



 يبعض و ميهست يهودي ما از يبعض  .ميباش يم حيمس بدن از يعضو ما از كي هر  ١٣:١٢اول قرنتيان 
 بدن كي بصورت و قرارداده هم كنار را ما همه القدس روح اما. آزاد يبعض و ميهست غلام يبعض ؛يهوديريغ

 ما، همه به خدا و ميا گرفته ديتعم حيمس بدن در القدس، روح يعني روح، كي لهيبوس ما درواقع. است درآورده
  )مة تفسيريترج (. است كرده عطا روح همان از

  .شد انجام كاستيپنط روز در بار نياول  روح القدسديتعمهمچنين از كلام خدا در مي يابيم كه 

 بلكه دينرو رونيب مياورشل شهر از“ : گفت شانيا به يسيع كه بود دارهايد نيا از يكي در   ٥ و ٤:١ اعمال
 شما با اش باره در زين من و داده را شا وعده پدرم كه است يا هيهد همان او رايز ديباش القدس روح منتظر
 ” .افتي ديخواه ديتعم القدس روح با شما گريد روز چند تا يول داد ديتعم آب با را شما ييحي” .گفتم سخن

  )ترجمة تفسيري(

 ديع “روز، نيا به. ديرس فرا “ كاستيپنط “،روز حيمس شدن زنده و مرگ از پس هفته هفت ٢ و ١:٢اعمال 
 يخدام خانه به را خود غله نوبر انيهودي روز نيا در . پسح ديع از بعد روز پنجاه يعني تند،گف يم “ پنجاهم
 و آمد آسمان از باد وزش يصدا هيشب ييصدا ناگهان بودند، شده جمع هم دور ماندارانيا يوقت روز، آن. آوردند

  )ترجمة تفسيري (.كرد پر بودند، جمع آن در كه را يا خانه

 درست شد، نازل شانيا بر القدس روح ، كردم صحبت به شروع شانيا يبرا كه يهنگام” ١٧-١٥:١١اعمال 
 داد؛ يم ديتعم غسل آب با ييحي: فرمود كه افتادم خداوند سخنان ادي به آنگاه .شد نازل ما بر اول كه همانطور

 ما به كه داد را هيده همان انيهودي ريغ نيا به خدا اگر ، حال” .افتي ديخواه ديتعم القدس روح با شما يول
  )ترجمة تفسيري ( ”.كنم اعتراض كه هستم كه من پس فرمود، عطا ، مانمانيا بخاطر

  .دهد ديتعم القدس روح با تواندي م خدا فقط ميخوانيم كه ٨:١در مرقس 

ترجمة  (”.داد خواهد ديتعم القدس روح به را شما او يول ، دهم يم ديتعم آب با را شما من ٨:١ مرقس
  )يتفسير

  .كند ضافها سايكلي اعضا تعداد به تواندي م خدا فقطعلاوه بر اين كتاب مقدس مي فرمايد كه 

 را يا عده روز هر خدا و گذاشتند يم احترام شانيا به زين شهر ياهال. گفتند يم سپاس را خدا و ٤٧:٢ اعمال
  )ترجمة تفسيري (.افزود يم شانيا جمع به و داد يم نجات

 جمع “ مانيسل وانيا ”نام به يقسمت در خدا، خانه در دعا يبرا مرتب بطور رسولان ، نضم در  ١٤:٥اعمال 
  )ترجمة تفسيري (كردند، يم يآور رتيح و اديز معجزات مردم انيم در شانيا. شدند يم

  روحدِيمعت حيمس بدن دري عن ي،سايكل در ،دارند مانيابه عيسي مسيح  كهي كسان تمامبنا به آيات خوانده شده 
  .اند افته يالقدس

 مشاركت در اعتقادات و همكاري ايمانداران و بدون داشتن هيچ ،كليساي محلي در ابتدا فقط با يك پيوند محبت آميز
نيازهاي گوناگوني را به  ،از فرهنگ هاي مختلف رشد روز افزون تعداد نجات يافتگانبا   اما. تاسيس شد،تشكيلاتي

  .كليساهاي محلي گرديدت در اعث ايجاد تشكيلابهمراه آورد كه 



ي اعضاكل  تعداد. شدي م ليتشك ها خانه در ، آنجلسات  كهداشت وجوداورشليم ي محلي سايكل فقط ابتدا در
 بر روزه هر خداوند كه ،ندديرس نفر هزار پنج به سپس و نفر هزار سه بهكليساهاي خانگي اورشليم با رهبري رسولان 

  .افزودي م آنها تعداد

 روز هر خدا و...گرفتند، ديتعم نفر هزار سه بايتقر كردند، قبول را او يها گفته كه يكسان از  ٤٧ و٤١:٢ اعمال
  )ترجمة تفسيري (.افزود يم شانيا جمع به و داد يم نجات را يا عده

 ارانمانديا تعداد بيترت نيا به و آوردند مانيا بودند، دهيشن را شانيا اميپ كه يكسان از ياريبس اما ٤:٤ اعمال
  )ترجمة تفسيري (!ديرس هزار پنج به

 يم جمع “ مانيسل وانيا ”نام به يقسمت در خدا، خانه در دعا يبرا مرتب بطور رسولان ، ضمن در ١٤:٥ اعمال
  )ترجمة تفسيري (كردند، يم يآور رتيح و اديز معجزات مردم انيم در شانيا. شدند

 هيشب ،ساهايكل نيا .گرديدند سيتاس سامره و  هيهود ياي محلي ديگري از جمله كليسچندي نگذشت كه كليساهاي
  . بودند مياورشلي سايكل

  :ديفرماي مدر اين رابطه  طسيت به پولس

 آنجا يساهايكل تيتقو يبرا باشد لازم چه هر تا گذاشتم “ تيكر “رهيجز در منظور نيا به را تو  ٥:١تيطس 
 اجرا ام، داده تو به كه را يدستورات تا يكن نييتع يشانيكش شهر هر در كه خواستم تو از ن،يهمچن ؛يده انجام
  )ترجمة تفسيري (.كنند

  . دمي ش نييتع آنهاي براي رهبران دارد، وجود ماندارانيا ازي اجتماع كهيي جا هر در از اين آيه مي توان نتيجه گرفت

 يبرا ، گرفته روزه آنگاه .كردند نييتع شيكش بعنوان را باتجربه انيحيمس سا،يكل هر در سپس ٢٣:١٤اعمال 
  )ترجمة تفسيري (.سپردند داشتند مانيا او به كه يخداوند بدست را آنان و كردند دعا شانيا

در اينجا بخش دوم يعني روش تاسيس كليسا را به پايان مي رسانيم و به بررسي بخش سوم تحت عنوان تشكيلات 
   .كليسا مي پردازيم

   سايكل لاتيتشك -سومبخش 

 خدا مي توان اطلاعات كافي در رابطه با تشكيلات كليساي اوليه بدست آورد كه مطالعة آن تحت اين عناوين از كلام
  :مي باشند

  كليساتشكيلات عناصر  -١ 

  مسئولين كليساتعريف نقش  -٢

   روش ادارة كليسا- ٣

  عناصر تشكيلات كليسا-١
  .عناصر تشكيلات كليسا شامل اين عناوين مي باشند



  كليسامسئولين ) ١

  زمان تشكيل جلسات كليسايي) ٢

  مقررات كليسايي) ٣

   كليسادر مالي امور) ٤

  معرفي نامه هاي كليسايي) ٥

  .لازم است كه قبل از بررسي اين موارد، به مقدمه اي بر عناصر تشكيل كليسا اشاره كنم

ي ساهايكل مي شد كه پس از آن اي رهبري ساده لاتيتشك با مياورشل در هياولي سايكل كه از كلام خدا در مي يابيم
  . پيروي كردند آناز  هم ديگر

  .از اين قرارند كليساي اورشليم  در تشكيلات سادهاتمشخص

  )٤٢:٢اعمال (سايي يگانگي در تعليم كلي - ١

 )٥:١٦ و روميان ١:١١١مزمور  (كليساي عبادت جلساتشركت در  -٢

 )١:١٣٣مزمور   (شركت در دعاهاي جمعي - ٣

 )٢٥:١٠عبرانيان  (ليسا اعضاي كيروحان مشاركت - ٤

 )٤٢:٢اعمال  (يربان عشائ و  آبديتعماجراي مراسم  -٥

 مسئوليت كمك به نيازمندان را عهده دار رسولان در ابتدا .)٤٦-٤١:٢ اعمال (هاي مالي اعضاازينرسيدگي به  - ٦
 )٦ - ١:٦ اعمال( شدند انتخاب اين امري براديگر  نفر هفت چندي بعد،ي ول بودند،

 )٤:٤ و ٤١:٢اعمال ( سايكلي اعضا تعدادمشخص بودن  - ٧

 بودند شده جمعي ا بالاخانه در كاستيپنط روز دربعنوان مثال : مشخص بودن مكان جلسات كليسايي -٨
حتي برخي  ) ١٢:١٢ و٤٦:٢ اعمال (مي كردند تجمع انيحيمس ازي ك يمنزل در غالباي ول).  ١:٢ و ١٣:١ اعمال(

  ). ١:٣ و ٤٦:٢ عمالا (شدي م ليتشك مياورشل معبد دراز جلسات 

  .است داشته وجودي مقدمات لاتيتشك مياورشلي سايكل در كه دندهي م نشان موارد نيا تمام

  . كليسايي مي پردازيمنحال پس از اين مقدمه به اولين مورد از عناصر تشكيلات كليسايي يعني مسئولي

   كليسايي مسئولين )١

به همين . شوندا تشكيلات منظمي اداره ب ديباي محل كليساهاي ،دندهي م نشان كه دندار وجودي اتيآ مقدس كتاب در
   .تعيين كردند شانيكش  با راي گيري اعضا،سايكل هر در ،كردندي م مراجعت دربه ازي وقت برنابا و پولسمنظور 

  .تاس  براي راي گيريكردن بلند دستي معن به واقع در ، ذكر شده٢٣:١٤ اعمال در، كه "دندكر تعيين" عبارتِ



 يآنگاه روزه گرفته، برا.  كردندنييتع شيتجربه را بعنوان كش  باانيحي مسسا،يسپس در هر كل ٢٣:١٤ اعمال
  )ترجمة تفسيري (. داشتند سپردندماني كه به او اي دعا كردند و آنان را بدست خداوندشانيا

   .كند نييتعي شانيكش  تاخواستنيز  طسيت ازپولس رسول 

 .كنند اجرا ام، داده تو به كه را يدستورات تا يكن نييتع يشانيكش شهر هر در كه خواستم تو از ٥:١ طسيت
  )ترجمة تفسيري(

 دنينماي سرپرست را محتاجان به كمك كار كه نمود نييتع نييمادخ ،مياورشلي سايكل علاوه بر تعيين كشيشان،
  ). ٧- ١:٦ اعمال(

اهاي اوليه اين بود كه شاهد حضور مسئوليني چون نتيجة وجود نظم و ضوابط بين اعضاي چند هزار نفري كليس
  .هستيم  و انطاكيه فيليپيان، از جمله كليساي افسسيانيي، انبيا، اسقفان و شماسان در كليساهاكشيشان، معلمين

 غاميپ افسس يسايكل شانيكش يبرا )پولس (م،يشد ادهيپ يكشت از تسيليم در يوقت اما  ١٧:٢٠اعمال 
  )ترجمة تفسيري (.ننديبب را او يكشت در نديايب كه فرستاد

  )ترجمة تفسيري (داشت وجود معلم و ينب يتعداد ، هيسور هيانطاك يسايكل در ١:١٣اعمال 

 يلپّيف در كه يسيع حيمس در نيمقدس همة به ح،يمس يسيع غلامان موتاوس،يت و پولُس ١:١فيليپيان 
  )ترجمة تفسيري (.شَماسان و اُسقُفان با باشند، يم

  .ل به دومين مورد از عناصر تشكيلات كليسايي يعني  زمان تشكيل جلسات كليسايي مي پردازيمحا

   زمان تشكيل جلسات كليسايي)٢

   .  زمان جلسات عبادتي استدر تشكيلات كليساها علاوه بر مسئولين كليسايي عنصر ديگر

 ش اينشاگردان ني يكشنبه به وقوع پيوست، از آنجائيكه رستاخيز يا زنده شدن مسيح از مردگان در روز اول هفته يع
   ). ٢٦ و ١٩:٢٠وحناي (روز را براي زمان تشكيل جلسات كليسايي تعيين كردند

  .اهميت روز يكشنبه بعنوان زمان تشكيل جلسات عبادتي كليسا را مي توان در اين آيات مشاهده كرد

  : ديگوي مچنين  انيقرنت به خود اول رساله در پولس

 د،يا داشته كه يدرآمد نسبت به شما از كي هر ،كشنبهي يعني هفته هر روز نينخست در ٢:١٦ن اول قرنتيا
  )ترجمة تفسيري (.دينباش من آمدن منتظر ، مبالغ نيا يآور جمع يبرا. ديبگذار كنار كار نيا يبرا را يمبلغ

  . كرد ملاقات گردانشا با هفته اول روز در و نمود توقف ترواس در مياورشل به خود آخر سفر در پولس

 سفر عازم روز آن يفردا در پولُس و شدند جمع نان شكستن بجهت شاگردان چون ،هفته اول در و ٧:٢٠اعمال 
  )ترجمة كلاسيك (.ديكش طول شب نصف تا او سخن و كرد يم موعظه شانيا يبرا بود،

  . از آن زمان به بعد، روز يكشنبه، روز خداوند نيز ناميده شد

 خود، سر  پشت از  ناگهان.  گرفت فرو مرا خدا  روح  كه  بودم  عبادت  حال در  من و بود خداوند روز  ١٠:١مكاشفه 
  )ترجمة تفسيري (، دميشن پوريش  يصدا  همچون بلند  ييصدا



 سومين مورد از عناصر تشكيلات كليسايي يعني  مقررات  مطالعةبهپس از بررسي زمان تشكيل جلسات عبادتي حال 
  .پردازيم مي آن

   مقررات كليسايي )٣

 كه توسط رسولان برقرار شد، بطوريكه ،مقررات در كليساي اوليه از همان ابتدا، يكي از اركان تشكيلات آن بوده است
  و قوانين انضباطيمقررات ي قرنتسسايكلي برا پولس رسول مي خوانيم كه ٤٠-٢٦:١٤در اول قرنتيان بعنوان مثال، 

  . كرد نييتع

  :دارند از اين قبيلند به لزوم وجود مقررات و انضباط در كليسا اشاره آياتي كه

  .كرد رجوع سايكل بهمشكلات بايد  حلي برا كه بود فرمودهي سيع ١٧:١٨متي 

  .آورد بعملي انضباط اقدام ،خواست قرنتسي سايكل از پولس  ١٣:٥اول قرنتيان 

  . كليسا داردي انضباط امور  اشاره به راي اكثريت در٦:٢انيقرنت دوم

 كليسا مي در مالي امور يعني  آنچهارمين مورد از عناصر تشكيلات مطالعة به  پس از بررسي مقررات كليسايي حال
  .پردازيم

   امور مالي در كليسا )٤

از اين جهت، پولس رسول كه با سفرهاي . رشد سريع تعداد اعضاي كليساي اورشليم باعث بروز بحران مالي آن شد
، كليساهاي متعددي خارج از اورشليم تاسيس كرده بود، از اعضاي اين كليساها، براي رفع نياز مالي بشارتي خود

   :ديگوي م نوشت انيقرنتي برا افسس از كهي ا نامه دركليساي اورشليم تقاضاي كمك نمود، چنانكه 

 ديتوان يم د،يبفرست مياورشل انيحيمس يبرا ديدار نظر در كه ييايهدا و اعانات باره در اما ٢-١:١٦ انيقرنت اول
 هفته هر روز نينخست در ):كردم شنهاديپ را روش نيهم زين “ هيغلاط ”التيا يساهايكل به (ديكن عمل نيچن

 جمع يبرا. ديبگذار كنار كار نيا يبرا را يمبلغ د،يا داشته كه يدرآمد نسبت به شما از كي هر ، كشنبهي يعني
  )ترجمة تفسيري (.دينباش من آمدن منتظر ، مبالغ نيا يآور

اما پولس رسول اين كمك را نه به صورت يك دستور، بلكه بشكل پيشنهاد تشويق آميزي بر مبناي توانايي و درجة 
  .اشتياق ايمانداران براي كمك كردن به كليساي اورشليم بود

 يشتريب سخنرانان ، تاس شتريب مانتانيا: ديجلوتر گرانيد از ، ليمسا از ياريبس در شما ٩-٧:٨انيقرنت دوم
. ديدار ياديز محبت زين ما به نسبت و است شتريب خدمت يبرا اقتانياشت ، است تر قيعم معلوماتتان د،يدار

 ستين دستور كي نيا .ديباش جلوتر گرانيد از ز،ين دادن هيهد يعني كوكارانهين خدمت نيا در خواهم يم پس
 نشان ديبتوان زين شما تا ، آورم يم رانمونه گريد يساهايكل اقياشت بلكه. ديبكن را كار نيا حتماً كه ميگو ينم و

 چقدر حيمس يسيع ما خداوند كه ديدان يم خود رايز .ستين حرف فقط و است يواقع محبتتان كه ديده
 آمد جهان نيا به شما به كمك يبرا بود، ثروتمند اش يآسمان مقام آن در نكهيا با او ؛ است مهربان و بخشنده

  )ترجمة تفسيري (.سازد ثروتمند را شما خود فقر با تا شد، ريفق و



 ليما كه همانقدر ديبگذار بلكه بدهد دارد، درنظر قلباً آنچه از شيب كه دينكن مجبور را يكس ٧:٩انيقرنت دوم
  )ترجمة تفسيري (.كند يم كمك ليم يرو از كه دارد دوست را يكس خدا رايز بدهد ، است

   اند داده هيهد سخاوت با كه آوردي م عمل به ريتقد هيمكادوني ساهايكل از پولس رسول 

 يساهايكل به خدا كه يلطف و ضيف كه سازم آگاه را شما خواهم يم ، ماندارانيا يا حال ٥- ١:٨انيقرنت دوم
 شده يديشد زحمات دچار نكهيا با هيمقدون ماندارانيا .است ببارآورده يخوب ثمرات چه ، فرموده عطا هيمقدون

 من .هستند دست گشاده و سخاوتمند اريبس برند، يم بسر يتنگدست تينها در نكهيا با و شادند؛ همواره د،ان
 ما از ، كامل تيرضا و ليتما با آنان. بود شان ييتوانا حد از شيب ، شانيا يكمكها كه هستم شاهد خود

 كيشر ماندارانيا به كمك يدشا در تا ، ميببر مياورشل انيحيمس يبرا را شان يمال يكمكها كه خواستند
 بجا را خداوند خواست كه دادند قول ابتدا در شانيا. بود ما انتظار از شيب دادند، انجام آنان كه يكار .شوند
  )ترجمة تفسيري (.دهند انجام ، ميبخواه آنان از يخدمت هر كه كردند يآمادگ اعلام سپس و آورند،

 در بخشش هداياي مالي به كليساي كليساهاي مكادونيه از كرد تا قيتشو را قرنتسي سايكل ، اعضايپولسهمچنين 
   )٥:٩ - ٦:٨ انيقرنت دوم (.كنندي رويپ اورشليم،

ي همكار هيهود يازمندانيني برا ايهداي آور جمعي براي تلاش در قرنتس و هيمكادون ،هيطغلاي ساهايكل قيطر نيبد
  .كردند

معرفي نامه  پنجمين مورد از عناصر تشكيلات كليسايي يعني طالعة مبهپس از بررسي كمكهاي مالي به كليسا حال 
  . مي پردازيمهاي كليسايي

   ييسايكل يها نامهي معرف )٥

، معرفي مقدسين و خادمين از طريق معرفي نامه هاي رسمي دورة كليساي اوليهيكي از روشهاي توسعة كار خدا در 
     . بودكليساهابين 

 هم اپلس. ديرس افسس به مصر هياسكندر از اپَلس نام به يهودي يشخص ، مهنگا نيا در ٢٨- ٢٤:١٨ اعمال
 درباره دقت با و اديز حرارت با و بود دهيد ميتعل خدا راه در او .برجسته واعظ كي هم و بود خدا كلام معلم

 لاياك و كلاپرس يوقت .بس و داشت اطلاع ييحي ديتعم از تنها او اما. بود داده ميتعل و بشارت گرانيد به يسيع
 نظر در اپلس .دادند ميتعل او به قايدق را خدا راه و بردند خود نزد را او دند،يشن سهيكن در را او نيآتش موعظه
 وناني انيحيمس يبرا هم ييها نامه و كردند قيتشو سفر نيا به را او زين انيحيمس. برود وناني به داشت

 دلگرم اندازه يب را آنجا انيحيمس او لهيبوس خدا د،يرس وناني هب يوقت. كنند ييرايپذ يگرم به او از تا نوشتند
 در يسيع كه آورد يم ليدل يآسمان كتاب از و كرد يم رد را انيهودي استدلال تمام ، همه حضور در رايز كرد؛
  )ترجمة تفسيري ( .است حيمس همان قتيحق

خادمين در كليساها بود كه يك نمونة آنرا در جهت پشتيباني و حمايت يك مورد ديگر از معرفي نامه هاي كليسايي 
  .مي خوانيمي بيف  يك بانوي مسيحي بناممورد در ٢ و ١:١٦ انيروم

 از او. آمد خواهد شما دنيد به يبزود ”ايكنخر “شهر از “ يبيف “نام به يحيمس يبانو ك ي٢- ١:١٦روميان 
 خداوند در ، است نيمقدس ستهيشا كه ياحترام با را او .است ايكنخر يسايكل فعال اريبس و يجد خادمان



 ازين زمان در ، من خود جمله از ، ياريبس به او رايز د،يكن كمك او به ديتوان يم كه يا لهيوس هر به و ديريبپذ
  )ترجمة تفسيري ( .است كرده كمك

 چنين ٢٩-٢٢:١٥مال يكي ديگر از كاربرد معرفي نامه ها، رفع اختلاف نظرهاي تعليمي بين كليساها بود، چنانكه در اع
  . مي خوانيم

 و پولس همراه را نفر دو كه دادند يرأ سايكل ياعضا تمام با سايكل شانيكش و رسولان پس ٢٩-٢٢:١٥ اعمال
 برسابا به معروف هوداي يكي نفر دو نيا. دهند اطلاع شانيا به را جلسه نيا جهينت تا بفرستند هيانطاك به برنابا
 قرار نيا از بردند، خود با كه يا نامه متن .بودند سايكل سرشناس افراد از دو هر شانيا . لاسيس يگريد و بود
 و هيسور ، هيانطاك اهل يهوديريغ برادران شما به مياورشل اهل برادران و سايكل شانيكش رسولان، ما“: بود

 اند رنجانده و ساخته شوشم را شما ، آمده نجايا ماندارانيا از يبعض ، معلوم قرار از” .ميرسان يم سلام هيقيليق
 ميتصم ما ، پس .ديدار نگاه را هودي عتيشر ديبا ، افتني نجات يبرا كه اند گفته شما به ما دستور بدون و

 و هوداي ما، ندگانينما .ميبفرست شما نزد پولس و برنابا زانمانيعز همراه را ندهينما دو نيا خود طرف از ميگرفت
 در ما نظر كه گفت خواهند شما به اند، گذشته خود جان از دو هر حيمس يسيع ما خداوند بخاطر كه لاسيس

 .مينگذار شما دوش بر يبار هودي نيقوان از كه ميديد صلاح القدس روح تيهدا با رايز” .ستيچ شما مشكل باره
. ديكنن زنا هرگز و دينخور خون و مردار واناتيح گوشت و شوند يم يقربان بتها يبرا كه يواناتيح گوشت فقط
  )ترجمة تفسيري (”.بس و نيهم. كرد ديخواه يخوب كار ديزيبپره زهايچ نيا از اگر

تشكيلات كليسا را به پايان ميرسانيم و به  تحت عنوان عناصر ، تشكيلات كليسا: از بخش سوممورددر اينجا اولين 
  .مطالعة دومين مورد يعني تعريف نقش مسئولين كليسا بپردازيم

  ولين كليساتعريف نقش مسئ -٢
پرواضح است كه هيچ تشكيلاتي بدون مسئولين قادر به ادامة حيات نخواهد بود، به همين دليل كليساي اوليه توجه 

 در همين راستا كليساي اوليه فعاليتهاي خود را با نقش دو يا احتمالاً سه .خاصي به نقش مسئولين در كليسا داشت
  .مسئول آغاز كرد

در كلام خدا شده است  آنها فيوظاشرح  و انتخاب، مقررات، نحوة ييسايكل مسئولين به كهي اشاراتمطلب را از  نيا
نمونه از اين مسئولين مي پردازيم، كه اولين آنها شبان يا كشيش در اينجا به شرح نقش چند . مي توان نتيجه گرفت

  .كليسا مي باشد

   پرست سر و شيكش ا يشبان )١

بعنوان مثال در . مسئوليت مشابه هستند كيداراي  شيش و سرپرست همهشبان، پير، اسقف، ك ديجد عهد در
  . چنين ميخوانيم١١:٤افسسيان 

 كي خاص ي از ما، عطايبه بعض: دي به ما بخشي خاصي و استعدادهااي ، او عطابي ترتنيبه ا ١١:٤ انيافسس
 اعلان گراني كنند و آن را به دافتي درغامي عطا را داده است كه از خدا پني ايرسول را داده است ؛ به عده ا

 يي تواناني اگري دي و به برخد كننتي خدا هداي استعداد فوق العاده داده است كه مردم را بسوي به برخند،ينما



ترجمة  (. دهندمي و تعلندي نماي را رهبرشاني شبان ، از قوم خدا مراقبت كنند و اكيرا داده است كه مانند 
  )تفسيري

  .در كلام خدا به آن اشاره شده شماسان مي باشندمسئولين ديگري كه 

   شماسان )٢

 در كه راي نفر هفت تواني م احتمالا . ترجمه شده است"شماس" فارسي به معني خادم، در، اكونوسيدي ونان يكلمه
  . دانست خادمين يا شماسان نياول  را جزءشدند انتخاب محتاجان به خدمتي برا ٦-١:٦ اعمال

ي ماد خدمات بر علاوه شماسانالبته .  شامل امور مالي و مادي كليسا و رفع احتياج محتاجان بودنقش اولية شماسان
  .داشتند شركت همي روحان خدمات در سايكل

  .باشنديا كشيشان نيز  اسقفاني روحاني عال صفات هماني دارابايد  شماسان كه است توجه قابل

ترجمة ( .باشند محترم ياشخاص او مانند ديبا هستند، سايكل شيكش ارانيدست كه شماسان ٨:٣ موتائوسيت اول
  )تفسيري

  .  دن بارز آن مي باشه هايزنان نيز در خدمات كليسايي نقش فعالي داشتند و شماسان زن نمون

   زنشماس )٣

  .داشتند اشتغال ايهدا ميتقس  وييسايكل اعياد انجام در كمك و مارانيب به خدمت شماسان زن در

  .است شده خوانده ،زن شماس يا ،خادمه ،يبيف  ١:١٦ر روميان بعنوان مثال د

 خادمان از او. آمد خواهد شما دنيد به يبزود ”ايكنخر “شهر از “ يبيف “نام به يحيمس يبانو ك ي١:١٦انيروم
  )ترجمة تفسيري( .است ايكنخر يسايكل فعال اريبس و يجد

  .ومين مورد آن، تحت عنوان روش ادارة كليسا مي پردازيمدر اينجا از بخش سوم يعني تشكيلات كليسا به مطالعة س

   سايكل اداره روش - ٣
  : متفاوت انجام مي شود كه از اين قرارندهايادارة كليسا به روش

  جماعتيادارة كليسا به روش ) ٣مشايخي ادارة كليسا به روش ) ٢اسقفي ادارة كليسا به روش ) ١

  روش اسقفيادارة كليسا به ) ١

  به ترتيبييسايكل مقاماتدر اين روش، .  انجام مي گرددپرستانسر ا ياسقفان توسطادارة كليسا  ،فيروش اسقدر 
  .باشندي ماسقفان، كشيشان و شماسان  رتبة سهي دارا

چنين آياتي از براي تائيد روش خود  و مي شود، رابطه اقتدار رسولان و نمايندگان آنان تاكيد بسيار بهروش اسقفي در 
  : از جمله. ي كننداستفاده م



 آنجا يساهايكل تيتقو يبرا باشد لازم چه هر تا گذاشتم “ تيكر “رهيجز در منظور نيا به را تو ٥:١ طسيت
 اجرا ام، داده تو به كه را يدستورات تا يكن نييتع يشانيكش شهر هر در كه خواستم تو از ن،يهمچن ؛يده انجام
  )ترجمة تفسيري( .كنند

  .ا به روش مشايخي مي باشددومين روش ادارة كليس

  يخيمشا روشادارة كليسا به ) ٢

  . صورت مي گيرد رهبران ا يخيمشا توسط سايكل ادارهدر روش مشايخي، 

 مجمع و ها انجمني ،شوراي ا منطقه انجمن ، خيمشا ا يرهبران ئتيه: در اين روش، رهبران كليسايي به ترتيب شامل
رهبري ي ها ئتيه دروش به عهدة شبان و شماسان مي باشد كه همچنين مقام روحاني در اين ر. مي باشندي عموم

  .كليسا نقش فعال دارند

 استناد ) ١٤:٤ موتائوسيت اول (موتائوسيتي دستگذار و)٦:٥ اعمال (مياورشلي شورا مانندي امور به يخيمشا روشدر 
  . شوديم

 يايعطا نبوتها، و امهايپ قيطر از خدا ،گذاشتند دست تو سر بر سايكل شانيكش كه يزمان ١٤:٤اول تيموتائوس 
  كن، استفاده نحو نيبهتر به ايعطا نيا از د؛يبخش تو به يخاص

  .سومين روش اداة كليسا، روش جماعتي مي باشد

  يجماعتادارة كليسا به روش ) ٣

 خدماتي يها سازمانديگر . ، تمام اختيارات و تصميم گيري ها به اعضاي كليساي محلي واگذار شده استروشدر اين 
با كليسا همكاري مي  آن رينظا وي آموزش ،يبشارت در امور تنها و دارندي مشورت مسيحي وابسته به كليسا، فقط نقش

  .  در روش جماعتي تاكيد بر ادارة كليسا توسط اعضاي آن مي باشد.كنند

  :ستناد مي كند وجود داشت اهياولي سايكل در كه نكته چندكليساي جماعتي براي تائيد روش خود به 

   ).٣ و٢:١٥ و ٦- ١:٦ اعمال (كردي م انتخاب خودش را خود ندگانينما و مقاماتيي سايكل هر -١ 

  ٦:٢ انيقرنت دوم ، ١٣:٥ انيقرنت اول ، ١٨ و ١٧:١٨ي مت ( ودمختار بودخي انضباط اقداماتدر اجراي يي سايكل هر -٢
   ).١٥ و ١٤ و ٦:٣ انيكيتسالون دوم

ي م راديگر كليساها  ندگانيمان ،)٢٢:١٥اعمال ( ه همراه مقامات در اتخاذ تصميمات شريك بودند اعضاي كليسا ب) ٣
، همچنين براي )١٩:٨انيقرنت دوم (به كليساهاي ديگر مي فرستادندي ندگانينما و ) ٢٧:١٨ و ٤:١٥ اعمال ( ندرفتيپذ

  ). ٢٦:١٤ و ٤ و ٣:١٣ اعمال (ندنمودي م اعزام نيمبشرتاسيس كليساهاي جديد 

با توجه به نظر اعضا خدمت مي  ،ن كليسايمسئول ند وداشت شركتيي سايكلي كارها تمام دري محل اعضاي كليساي
  .كردند



 ختهيآم هياولي سايكل اداره روش حال با در نظر گرفتن آنچه كه از اين سه روش دريافتيم مي توانيم نتيجه بگيريم كه
ي را و رهنمود با رهبران  آنو ،انتخاب را خود رهبران ،اعضاي كليساه بطوريك. بودي خيمشا وي جماعتروش  ازي ا

  . چنين مي خوانيم٦- ١:٦ اعمالدر تائيد اين مطلب  در. كردندي م فهيوظ انجام اعضا،

 زبان يوناني كه يكسان.  بوجود آمدشاني ااني در مييتهاي ، گله و شكامانداراني تعداد اشيبا افزا ٦- ١:٦اعمال 
 به اندازه ناني شوند و به اي قائل مضي زبان ، تبعي زنان عبروهي و بشاني زنان اوهي بانيداشتند كه مبودند، گله 

 وقت خود را ديما با“:  را جمع كردند و گفتند ماندارانيپس ، آن دوازده رسول تمام ا . دهنديآنان خوراك نم
 خود اني از مز،يپس برادران عز . و آنني ، نه صرف رساندن خوراك به امي خدا به مردم كناميصرف رساندن پ

 كار ني كه پر از حكمت و روح القدس و مورد اعتماد همه باشند تا آنان را مسئول اديهفت نفر را انتخاب كن
 ني و ادندي را همه پسندشنهادي پنيا ”. نمودمي خواهمي وقت خود را صرف دعا، موعظه و تعلزيما ن .ميكن

 كانور،ي ، پروخروس ، نپيلي، ف) و پر از روح القدسي قويماني با ايمرد (فانياست: اشخاص را انتخاب كردند
 شده يحي و بعد مسيهودي بود كه اول يهوديري غكي كلائوسين . هي اهل انطاككلائوسي و نناسي ، پرممونيت

گذاشتند و  دعا كرده ، دست بر سرشان شاني اي برازي كردند و رسولان ني هفت نفر را به رسولان معرفنيا .بود
  )ترجمة تفسيري (.بركت دادند


